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„.ion of this 
great holiday, however, is tem­
pered by thoughts on the prob­
able future of the Ukrainian 
way of ce'.. .ting it here in 
America. Yc.r by year, as we 
know, the oi toms of Ukraine 
our parents brought over here 
have been u forgoing various 
changes in arder to become 
adaptable to their new environ­
ment, And t h o u g h those 
bound with vhe observance of 
Christmas have been the least 
affected thus far, still it re-

'- ;quu?W---uo jirophctic . mind,: to 
see that eventually they, too, 
will undergo some changes. 
That is only natural and from 
our American viewpoint de­
sirable, for it is precisely of 
such changes and adaptations 

. of Old World customs and tra­
ditions that a good deal of 
American culture is being 
formed. As Americans, there 
fore, it is our duty to allow 
this process to take its na­
tural course. 

That does not mean, how­
ever, that these customs from 
the other side should be al­
lowed to become extinct. On 
the contrary, only their super­
ficial accretions should be 
pared off. The essential forms 

of these customs and traditions 
should be preserved and care­
fully cultivated, so that in 
time they may be easily in­
troduced into the stream of 
American life and culture for 
the purpose of enriching 
them. 

This is especially true of 
Ukrainian Christmas customs. 
We can, if we have already 
have not, discard some elem­
ents that are based on pure 
superstition, that are definite­
ly out of place in American 
society, and that are of little 
cultural value to anyone. But 
the Christmas Eve "Holy Sup­
per," the . Christmas Day 
church services, and, those 
heart-warming Ukrainian car­
ols, should be faithfully culti­
vated in all their beauty and 
strength here on the free 
American soil. 

Our country needs such cus­
toms as those with which we 
celebrate Christmas. Espe­
cially does she need them now 
when Christmas is being com­
mercialized to such an extent 
that so much of its spiritual 
significance is being lost sight 
of.* If our custom, for in­
stance of observing Christmas 
Eve in the manner we do were 
adopted by the other peoples 
here certainty Christmas would 
become a truely religious and 
national hoITday'to'myriads" of 
persons for whom at present 
it is hardly more than a chance 
to change purse-draining gifts 
and to surfeit oneself with 
food and drink. 

Hold fast, then, to your Uk­
rainian Christmas customs and 
traditions. They will make 
Christmas more meaningful 
and uplifting to you, strength­
en the bounds among you as 
Americans of Ukrainian de­
scent, and likewise with your 
suffering kinsmen in their na­
tive but Soviet Russian oc­
cupied Ukraine, ana finally 
they will prove to be a valu­
able contribution to American 
life and culture. 

DUTY OR FUNCTION? 

Very often in discussing 
newspapers" one \ hears that it 
is the duty of the press to do 
this or that, to inform, to in­
fluence, to approve or disap­
prove. Not only is it a duty but 
also a "public responsibility." 

We think differently. We do 
not think it is a duty but a 
function of a newspaper to do 
this or that. And the primary 
function of a newspaper is to 
tell its readers what is hap­
pening in the world, be it good 
or bad. 

In our own field we report 
and comment upon things 
events and happenings pertain­
ing to Ukrainian American life 
and all that it "represents. 
We do not have a duty to print 
the Weekly at all, but if w a ^ j e s . -

ters concerning present and 
past events. And here it is 
that critics of newspapers 
bring out such phrases as 
"duty" and "public responsi­
bility." 

The thought here seems to 
be that an editor has a respon­
sibility for what the readers 
think, that he has a duty to 
mold public opinion, and that 
of the editor and the readers 
get out of step the newspaper 
might as well fold up, since it 
has failed in its duty. As a 
corollary to this it is said an 
editor has a duty only to ut­
ter "responsible" thoughts 
—an irresponsible thought be­
ing generally one that runs 
counter to the great public pol-

do and fail to carry out the 
function of one we would 
quickly find the readers going 
elsewhere. 

It seems to us that a news­
paper editor who becomes 
overwhelmed with his sense of 
duty and decides that some 
news ought not to be printed 
because it would be bad for 
the readers to know about it 
will quite Hkely find that he 
has no newspaper to be editor 
of. The graveyards are Utter­
ed with the wreckage of news­
papers that tried to censor 
news instead printing it. 

A secondary function of a 
newspaper .to. to offer judge­
ments and opinions on all mat-
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БОГ ПРЕДВІЧНИЙ 
НАРОДИВСЯ 

Бог Предвічний народився, 
Прийшов днесь із небес, 
Щоб фідстн люд свій ввесь,. 
Тав утішився. 

В Вифлесмі иарбдиося 
Месія, Христос наш, 
Господь наш, для всіх нас, 
Нам народився. 

„Слава Богу" — заспіваймо. 
Честь Сину Божому, 
Господу нашому 

Поклін віддаймо! 

ВСЕЛЕННАЯ, ВЕСЕЛИСЯ! 

Вселенная, веселися, 
Бог від-Діви днесь родився, 
У вертепі, між бидляти, 
Там Христові поклін Дати. 
Три князі, три князі приходять. 

Ладан, миро, злато в дарі 
Ту принесли ті владарі, 
Новонародженяоиу Князеві, 
Всього світу Господеві, 
Віддають, віддають покірно. 

Ангели ся покланяють, 
„Слава во вншннх" співають, 
Новонародженому Дитяти 
Поспішають поклін дати, 
Богові, Богові у яслах. 

Пастирям уподобімся, 
Рожденному поклонімся, 
Щоб нам зволнв долю дати. 
Українцям мир зіслати. 
Віруючим, віруючим у Нього! , 

£!>щ Щя& (darofe anb JLejp Фах Cljrtstmas. furauiiimts 
ВОЗВЕСЕЛШСЯ ВСІ РАЗОМ 

НИНІ! 
Возвеселімся всі разом нині, 
Христос родився в бідній яскині 
Послідвим віком став 

чоловіком. 
Всі ̂ утішаймось на землі! 

Всі утішаймось на землі гойно, 
І честь віддаймо Йому достойно, 
Пожаданому, з неба даному, 
Котрий увесь світ відкупив. 

Пісні співаймо согласно, мило, 
І торжествуймо всі разом щиро, 
„Слава во вишніх, а мир для 

нижннх!" 
Весело світу голосім! 

* 
НА НЕВІ ЗІРКА ЯСНА 

ЗДСЯЛА! 

На небі зірка ясиа засяла 
І ясним світлом сіяє, 
Хвиля спалення к нам завнтала 
Там Діва Бога раждас, — 
Щоб землю з небом в одно 

злучити, 
Христос родився: Славіте! 

Благослови нас, Дитяко Боже. 
Скріпи свосю ласкою, 
То і пекельна сила не зможе 
Нас розділити з Тобою. 
Благослови нас, ми ж Твої діти, 
Христос родився: Славіте! 

Благослови нас і збав нас, 
Христе, 

Визволь нас, Боже, з недолі, 
Засій в серцях нам бажання 

4 чисте, 
Дай всім діждати дня волі! 
Щоб Україна могла щадіти: 
Христос родився: Славіте! 

БОГ СЯ РАЖДАС... 
Бог ся раждас, хто ж Го може 

знати, — 
Ісус Му ім'я, Марія Му Мати! 

<Іут ангели чудяться, 
І Рожденного бояться, 

Л иіл стоїть, трясеться, 
Осел смутно пасеться, —. 
ТІастиріс клячать, 
Бога в плотв бачать 
Тутже, тутже, тутже, тутже, 

тут! 

І пастирі там к Ньому 
прибігають, 

В Ньому Господа свойого 
витають. 

Тут ангели чудяться (І т. д.) 

І ми днесь, браття, к Ньому 
прибігаймо, 

Божому Сину славу, честь 
віддаймо! 

Тут ангели чудяться (І т. д.) 
• 

У ВИФЛЕСМІ НІШІ НОВІША 

У Вифлесмі нині новина. 
Пречиста Діва зродила Снна, 

В яслах сповитий, 
Поміж бидляти, 

Спочив на сіні Бог необнятий. 

Вже херувими славу співають, 
Ангельські хори Бога витають, 

Пастир убогий 
Несе, що може, — 

Щоб обдарити Дитятко Боже. 

Глянь оком світлим, о, Божий 
Сину, 

На нашу землю, рідну країну, 
Зішли нам з неба, 
Дар превеликий. 

Будь Тобі слава на вічні віки! 

НОВА РАДІСТЬ СТАЛА! 

Нова радість стала, 
Яка не бувала, 

Над вертепом зірка ясна 
світу засіяла. 

Де Христос родився, 
З ДГвн'воплоТавсЯ, 

Як чоловік, пеленами — 
Убого вповився. 

Просим Тебе, Князю, 
Небесний Владарю, 

Даруй літа щасливії, 
Тому господарю! 

НЕБО І ЗЕМЛЯ 

НИНІ ТОРЖЕСТВУ^ОТЬ 

Небо 1 земля (2) 
нині торжествують, 

Ангели й люди (2) 
Весело празнують: 

Христос родився, 
Бог воплотився, 
Ангели співають, 
І князі витають, 
Поклін віддають, 
А пастирі грають, 
Чудо, чудо!" повідають. 

Во Вифлесмі (2) 
Весела новина: 

Чистая Діва (2) 
Породила Снна > 

Христос родився, 
Бог воплотився, (і т. д.) 

І ми Христові (2) 
Богу поклін даймо! 

„Слава во вишніх!" (2) 
Йому заспіваймо! 

Бог воплотився, (І т. Д.). 
Христос родився, 
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We do not think that an ed­
itor has any duty to mold 
public opinion! Indeed, when 
he conceives this to be his 
duty and to think that he can 
do it, he is in the greatest 
danger of ceasing to perform 
his editorial function. It is 
only in totalitarian countries, 
in the realms where there are 
-dogmas, that such a "duty" is 
accepted and attempted. 

The function of an editor is 
'to express an. opinion which 
the reader in turn can judge. 
And that function is properly 
performed only if the opinion 
is an honest one. The minute 
an editor witholda. an opinion 

for fear that someone may 
think it "irresponsible" or that 
he may be "out of step with 
the times" he ceases to per­
form his function. 

A newspaper editor who be­
comes overwhelmed with this 
sense of duty to uphold, say, 
the foreign policy of his gov­
ernment and suppresses hie 
thought that it is bad out of 
fear of "irresponsibility," that 
editor has ceased to perform 
his function. So he has too if 
be yields up his о p і n і on 
because sonfeone tells him 
that editors are getting "too 
onesided," and he thinks it is 
his duty to redress the bal­
ance. 

The reason he ceased to per­
form his function is that he 
has ceased to give his honest 
opinion. And in due time his 
readers will find that his edit 

Grand Concert to Feature Ukrainian 
Day in Jersey City 

Ukrainian Religious Steadfastness 
Praised by Pope 

There is reason to believe 
that many persons have not 
forgotten or repudiated their 
religion even in the Soviet 
Union and particularly in the 
Ukraine, Pope Pius declared 
last Tuesday, December 30, in 
an encyclical letter addressed 
to the episcopacy of the East­
ern Catholic churches, The 
New York Times reported last 
Wednesday. 

Religious persecution in Uk­
raine, Bulgaria and Rumania 
was particularly underlined by 
the Pope, according to the 
Rome dispatch. 

"In many regions where the 
Oriental Rite flourished there 
has been unleashed a new tem­
pest which seeks to over­
throw, devastate and destroy 
in misery the flourishing Chris­
tian communities," the Pope 
added. 

The Pope severely criticized 
Communist governments in 
the Iron Curtain countries for 
persecuting religion and bring­
ing about a situation that "is 
for us a cause of grief во 
heartrending that we cannot 
restrain our tears," 

He urged the victims of per­
secution not to be downheart­
ed or afraid and assured them 
that if they ahowel the same 
fortitude as their forbears 

their ultimate victory over 
the enemies of religion would 
be assured. 

The encyclical waa prompted 
by reports reaching the Vati­
can that the religious spirit 
among the population subject­
ed to Communist regimes had 
by no means been extinguish* 
ed. 

Attachment to religion is . 
even stronger in the satellite 
countries that nave recently 
come under Communist do-
minimation. It is felt in the Va­
tican that the tenacity in their 
faith shown by many Cath­
olics behind the Iron Curtain 
deserved the Pope's personal 
encouragement and praise. 

The Pope said that the fear* 
lessness* shown by the perse* 
cuted members of the Eastern 
churches was a cause of great 
consolation to him. 

"It is made known to us 
that those who are reduced to 
such a lamentable and critical 
situation remain steadfast in 
their faith with such intrepid 
constancy as to excite our ad­
miration and the admiration of 
every honest person," he said. 
"Let all these receive from us 
this merited recognition of our 
paternal praise and may it 
serve to increase and strength­
en more and more their forti­
tude." 

UCCA Euiroĵ ban Misaiort 
By Pope 

Pope Piue granted a private 
audience December 27 to the 
European Mission of the Uk­
rainian Congress Committee 
of America and in. the course 
of it expressed his deep sym­
pathy for the fate of the So­
viet enslaved Ukrainian peo­
ple, his admiration for their 
deeply religious nature,, and 
his profound belief that the 
Ukrainians are bound to win 
their national freedom and in­
dependence. 

His Holiness also sent his 

pie the world over and the Uk 
rainian Congress Committee of 
America. 

The same day the UCCA 
delegates were received by 
U.S. Ambassador Ellsworth 
Bunker. 

Members of the Mission arc 

president, Dmytro Halychyn, 
executive vice-president of the 
UCCA and president of the 
Ukrainian National Associa­
tion, Stephen Jarema, member 
of the UCCA Political Policy 
Board, 'and Walter Dushnyck, 
editor of Ukrainian Bulletin. 

IN GODFREY'S TV 8HOW 
IN GODFREY'? TV SHOW 

Donna Grescoe, Ukrainian-
Canadian violin virtuoso, made 
a successful appearance on Ar-

blessing to the Ukrainian peo-|thur Godfrey's Talent. Scouts 
TV program Monday evening, 
December 29, and on his reg-

jular program the following 
Thursday evening (Channel 2) . 
Her talent scout was Miss Olya 
Dmytriw, pianist and com­
piler of Ukrainian Arts book. 
Miss Sapphire, harpist, ac-

Prof. Lev Dobriansky. UCCA companled Miss Grescoe. 

duty, will join the graveyard 
of the discredited. 

Top Ukrainian artists of the 
Metropolitan Area will per­
form in the concert to be held 
on Sunday afternoon, Janu­
ary 25th to be proclaimed 
by New Jersey Governor Al­
fred Driscoll as "Ukrainian 
Day". The concert, announced 
Mr. Nicholas Petryshyn, chair­
man of the J. C. Ukrainian 
Day Committee, will be held in 
the stately Dickinson High 
School, high atop Sparrow Hill, 
on Newark and Palisade Ave­
nues. 

Heading the rich program is 
violinist, Donna Grescoe. young 
Canadian artist of Carnegie 
Hall fame who now resides in 
New York City. Miss Grescoe 
appeared last season in Jersey 
City as guest soloist with the 

orial page, for all his sense of- J e r e e y c i t y Philharmonic or­
chestra, under the direction of 
J. Randolph Jones. 

Mary Pollynack Lcsawycr, 
soloist with the New York 
City Center Opera and well 
known for her appearances on 
the Ukrainian concert stage, 
will Ьс soprano soloist. Mr. 
Joseph Stecura. opera and con­
cert singer who won new ac­
claim last month with his New 
York appearance at the fine 
Lysenko concert, will be bari­
tone soloist. 

New to Jersey City will be 
the appearance of the ballet 
troupe of Madame Valentina 
Percyaslavctz, famed Ukrain­
ian ballerina, who was singled 
out by the recent American 
ballet teachers convention in 
New York, as a present-day 
authority to lecture on her 
teaching theories. The Pere-
yaslavetz troupe will present 
both classical and folk ballets. 

To round out a full musical 

'Whom We Shall Welcome' 
Washington, Jan. 1.—The is even more complex than its 

President's Commission on Im» і predecessors and in some re-
migration and Naturalilization spects unworkable. 

program, the Committee suc­
ceeded in engaging the pop­
ular Bandurlet Ensemble, 
headed by S. Hanushevsky, 
and the 50-man Dumka Cho­
rus of New York, directed by 
Prof. Mykytiuk. 

Speakers will be Mr. Marcel 
Wagner of Jersey City, and Dr. 
Luke Myshha, editor of the 
Ukrainian Daily. "Svoboda". 

Tickets for the gala concert 
are available in each of the 27 
Ukrainian clubs in Jersey City 
and Bayonne, as organization-
members of the "Ukrainian 
Day" Committee. The clubs 
include all local branches of 
the Ukrainian National Asso­
ciation and the "Providence 
Association", the Ukrainian 
National Home, the Junior 
League, the Lysenko Choir, 
the Holy Name Society, the 
two Sisterhoods, the Chorno-
morska Sitch, the John Gonta 
Association, the "Prosvita" 

told President Truman today 
that the McCarran-Walter Im­
migration Act should be "re­
considered and revised from 
beginning to end." 

The Commission, in its final 
report to the Presiden, recom­
mended many * far-reaching 
changes designed to bring the 
law into line with the best in­
terests of the United States. 
The Immigration and Nation­
ality Act of 1952, the Commis­
sion's report charges, violates 
American principles, handi­
caps the economic develop­
ment of the United States, en­
dangers foreign relatione and 
weakens national security. 

Moreover, it says, the Mc­
Carran-Walter Act, which was 
intended to codify and clarify 
previous laws on the subject, 

ian piast, the Four Freedoms 
of Ukraine Society, the Social 

I Club, the Ukrainian American 
Democratic Club and Ladies' 

ciety, the SUMA, the Ukrain- Auxiliary. 

The report, a 315-page vol­
ume, is entitled "Whom We 
Shall Welcome," a quotation 
from George Washington. In 
preparation for several months, 
it was issued just eight days 
after the McCarran-Waltee 
Act went into effect on De­
cember 24. 

The law has been the center 
of a mounting controversy since 
Congress repassed it over the 
president's veto last June. 
President - elec^ Eisenhower 
lashed out at it during the 
campaign and declared that 
"the McCarran Immigration 
Law must be rewritten." 

The Commission condemnn 
mobt vigorously the racial dis­
criminations of the national 
origins quota system. These, i t 
says, are contrary to American 
belief in the' equality of all 
men, arc based on unscientific 
assumptions of racial differ* 
enccs, and have failed the pur* 
pose of controlling immigration 
in a set racial pattern. , 
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<J am zDreamlng of 
a White Cntistonas 

I am dreaming of the white ma 
Christmas just like the ones I 
used to know in the far distant 
Ukraine. Yes, I can only dream 
because my grandparents in 
whose house I had the pleas­
ure of spending my boyhood 
are dead; my mother who used 
to come to celebrate Christmas 
with us is dead. My father— 
he lived in America— is also 
dead. Dead or exiled are most 
of my numerous relatives. 
Down are the walls of the 
home in which we celebrated. 
It was totally destroyed by 

' the Russian bombs during the where Baby Jesus was born 

• 

last war (1944). Everyone 
who lived, everything that 
stood seems to have been ob­
literated by the war and, on 
top of that, Godless vandals 
from the East substituted the 
bright Christmas star with the 
Red star of Communism for 
those who are still there. 

Can some of these folks that 
have survived celebrate today 
the Christmas as they previ­
ously did? Yes, they celebrate 
Christmas, maybe in hiding, 
maybe without the priests or 
ministers or churches, maybe 
with little or no food to grace 
their Christmas tables, but 
they do celebrate pver there 
beyond the Iron Curtain. Of 
that I am sure. No one can 
take from the Ukrainian peo­
ple or any people thus treated 
their love for Christmas, for 
this greatest holiday of all the 
holidays, when the. Prince of 
Peace was born. No one can 
take away from the people 
their faith in God, for this is 
their only hope, and without 
God there are no people. 

Little did I realize why all 
these dear relatives of mine 
cried so bitterly when I was 
leaving for America. My de­
parture from them was like a 
large funeral to them. It was 

K^M^*"^ ( 

Was a Very Happy Holiday 

Today they do not cry. 
' T h e y are silent, at peace with 

God. Today it is I who see 
their beloved faces through 
my own tears as I think of 
the Christmas over there. Yes, 
some people greet Christmas 
with cheers and some tears. 

Christmas in Ukraine is a 
very happy holiday. The whole 
•holiday is richly interwoven 
with centuries-old traditions. 
When the first star appeared 
my grandfather followed by 
his son and daughters went to 
the strawshed. There be would 
pick the finest sheaf of Uk­
rainian wheat and carry it to 
the house. Following him, his 
son George carried fresh hay 
and his daughters carried 
straw. I usually followed with 
some straw. At the threshold 
he would be met by grand­
mother, to whom he made the 
following greeting: "I am 
greeting you for the Christmas 
Season with luck, with health. 
May God grant you to cele­
brate the New year, the Easter 
Holidays, the Day of Ascen­
sion, and to live as long a life 
as God wills it to you", and 
then in a raised voice he pro­
claimed: "CHRIST IS BORN!" 

"Glory unto Him." grand-

By TED LUCIW 
would reply and welcome ended 

grandfather with a kiss. Then 
he proceeded with the wheat 
and placed it reverently in the 
right corner, behind the table, 
underneath the holy icons. In 
the meantime George spread 
the hay on the table, the chil­
dren spread the fresh clean 
straw on the floor. During the 
process of spreading the straw 
the older daughter dropped 
apples, candy, nuts, and small­
er gifts in the straw for the 
children. In no time the whole 
house looked like the manger 

The girls bring in the tradi­
tional Christmas dish, the 
cooked wheat with seeds and 
called "kootia" in Ukrainian, 
and place it at the center of 
the table. 

Now is the time for the fam­
ily-prayer and for supper. But 
no, "have we delivered supper 
to our poorer neighbors?" 
That we have to do as no one 
should go hungry on Christmas 
Eve. "George have you fed 
the horses, the cows, and 
other animals better than any 
time before?" "Yes," replied 
George, for he knows that there 
exists a centuries-old custom 
of feeding our animals really 
well for our Christmas Eve, 
because they have the privilege 
to convey their complaints to 
their Creator, Child Jesus, 
whose birth was witnessed by 
their kind in a Bethlehem 
manger. 

Now the candles are lit and 
the entire family kneels down 
on the straw in front of the 
table and prays. Grandparents 
would usually kneel on the cen­
ter, my uncle and aunts on 
both sides. After a short 
prayer I would watch Granpa 
pray. He might not have be­
longed to best church-goers 
but he certainly prayed very 
earnestly on. that Christmas 
Eve. He prayed for his fam­
ily, for the Ukrainian people, 
for their independence, for 
their deliverance from the 
Stalin's yoke and for peace in 
general. 
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without some "predic­
tions." Well, as a good farm­
er, grandpa wished for a good 
harvest for the people. One 
way to find out about the har­
vest was throwing a spoonful 
of "kootia" against the ceiling, 
yes, the ceiling. If many seeds 
catch, and stick to the ceiling 
then the harvest will be plenti­
ful. If only a few catch the 
harvest will be poor. 

Frankly speaking, I am not 
so sure whether my grandpa 
really liked to find out about 
the future harvest, or whether 
he just wanted to make my 
grandma angry by blemishing 
her spotlessly clean ceiling. I 
would not advise my American 
friends to do this to their 
ceilings. 

Now, the girls, especially 
those of marriageable, or 
slightly over, age went up to 
have their* "predictions" given 
to them. When the Christmas 
Eve supper was over the girls 
would take the tablespoons and 
knives from the table and go 
way beyond the farm build­
ings.' In the quiet, cold night 
they would -suddenly make 
noise with their silverware 
and then listen from which 
side the dogs would bark. 
That would be the direc­
tion from which the girl may I These journals contain mat-

Again the official Bulletin of 
the Organization of Ukrainian 
Nationalists (OUN) appears 
under the title: "Centre of Pro­
paganda and Information at 
the Leadership of the Organi­
zation of Ukrainian National­
ists." This journal is also 
printed, format 8"xlV/j>", the 
title and emblem of the organi­
zation are cut from wood, it is 
usually 12-24 pages in print on 
a wretched, grayish-yellow pa­
per. This journal contains 
articles on political subjects 
and the views and communica­
tions of the OUN. In the 2nd 
number of the Bulletin for Au­
gust, 1948 was a very interest­
ing review of the underground 
publications in- Ukraine which 
existed in 1947. Four numbers 
of this journal which are 
known abroad have appeared; 
the last in May, 1950. 

Besides at the present time, 
the OUN publishes a journal 
for Ukrainian workers, the BO 
called L'kralnsky Robltnyk 
(Ukrainian Workman), of 
which »5 numbers are known 
abroad, the last in 1948 and 
which is circulated among 
workmen in the cities, and also 
journal for the young: Na Zmi-
nu (For the Change), Na Cha-
takh (at the Observation Post) 
and Za Volyu Ukrainy (for 
the Freedom of Ukraine). 

Qbet's Gorner 

AT MIDNIGHT 

Well, Old Fellow, must you go 
Trudging off to Yesterday? 
Yes, it's nearly twelve, we 

know, 
And you've quite a jaunt, you 

say. 

Trot along to take your rest 
With your brethren older still... 
Give the years we knew our 

best 
Commendations, if you w i l . . . 

So he passes . . .Whistles, blare, 
Gay bells clang in tower and 

s t eep le . . . 
Cherub smiling on the stairs, 
Toddle down and meet the , 

people! 
Harold Willard (ileoson. 

The Twelve Course Dinner 
After the prayer everybody 

would sit around the table. 
The famous Ukrainian Christ­
mas supper consisting of 12 
dishes honoring each Apostle, 
begins. It starts with the boil­
ed wheat. The table also con­
tains numerous " b a b k a s , " 
big, white, tall Christmas 
cakes with plenty of eggs in 
them. There are varieties of 
other kinds of cakes baked in 
oil and many other delicious 
delicacies that I cannot men 
tion or describe. The head of 
the family would take a big 
wooden spoon with "Kootia", 
he would repeat the Christ­
mas greetings and then, after 
partaking some of it he would 
pass the same spoon to the 
next person until the spoon 
reached everyone present. 
When some family members 
were absent, a few Christmas 
seeds would be sent to them. 
I used to get mine when I was 
in America. For those who 
were deceased, special plates 
were kept on the Christmas 
table. It was believed that 
their spirits would be present 
during the night to partake of 
some "kootia." 

"Borshch", trie well-known 
Ukrainian beet soup, is next 
on the menu. Then came fish, 
cold, hot, or jellied. Then fol­
lowed "varenniky" — potato, 
hash, dry cheese or fried 
sourkraut — filled dumplings. 
Then —T'holoobtsi" — cabbage 
rolled delicacies. Then came 
all kinds of baking specimens, 
fruits, etc. No intoxicating 
drinks were served on Christ­
mas Eve. Only on Christmas 
Day some of the outstanding 
guests might get a moderate 
drink'of wine. 

I hardly remember whether 
I ate twelve dishes, eleven or 
thirteen, but I know that when 
I got through, I had enough 
and often fell asleep there on 
the straw-covered floor. 

The Christmas Eve never 

expect her prospective hus­
band to come. Again I would 
not venture to tell American 
girls to try that "prediction", 
as they have a better way of 
finding it out, by another kind 
of animals, the "wolves" and 
their whistling . . . 

Caroling 
No Xmas would be complete 

without caroling. Right after 
the Christmas Eve supper 
every one starts the ancient 
Ukrainian carol "Boh Pred 
vichnyi" ("Ageless God is 
Bora to Us",) or "The Great 
News from Bethlehem," or 
"Christ waa Born to Bring 
Freedom to Ukraine", etc 
There is no end to caroling. 
The families aing them for 
hours. Carolers sing them 
outside the windows with the 
bright revolving stars, the 
Christmas troubadours come 
in with all the village actors 
performing some of the most 
outstanding theatrical show 
in which all the Biblical char­
acters are portrayed. One will 
find there the shepherds, St 
Joseph, Mary, Angels, King 
Herod and all the animals. A 
group like that will give a 
vivid picture of the Nativity 
that one seldom forgets. 

Often, after the supper the 
whole family goes to church 
for special services. Christ­
mas holiday in Ukraine lasts 
for three or four days. Let 
us hope that the day will come 
when the dreaded Iron Cur­
tain will disappear like the 
Biblical "curtains" of bad King 
Herod, Nero and tyrants. 
May that day come soon. I am 
dreaming of such Christmas. 

Merry Christmas to you all 
and a very Happy New Year! 

If you haven't seen your wife 
smile at a traffic cop, you ain't 
seen her smile her prettiest. 

Women seem to be all right 
on bargains until it comes to 
picking out husbands. 

erial on the history of Uk­
raine, memoirs and materials 
on the struggle of the Ukrain­
ian people against Moscow, 
articles on educational subjects 
and political articles which ex­
pose the true face of Bolshe-

By LEV SHANKOVSKY 
(4) 

vism.. There is also a literary 
section where there are pub­
lished works of Ukrainian 
writers that are banned by the 
Soviet regime. We must em­
phasize that this struggle for 
the souls of the Ukrainian 
youth which is being carried 
on by these journals and other 
publications intend for the 
young is of the greatest im­
portance for the future of the 
Ukrainian people, for the Bol­
shevik regime tries its utmost 
to win over the young. 

The underground newspa­
pers have appeared every­
where where the Ukrainian 
revolutionary movement has 
been active and there were 
underground bunkers which 
had radios which could listen 
to foreign broadcasts. It was 
the task of these as of every 
press to inform the reader of 
the important events in the 
tforld, i.e. to secure the true 
information which could not 
be had by the reader of the 
Soviet press. Of such newspa­
pers there are known the 
Shchodenni Visti ( D a i l y 
News), the publication of/the 
OUN, the Informatyvni Visti 
(Information News), the pub­
lication of the UPA "West", 
which as a periodical publica­
tion lasted longer than the 
others. But even today there are 
still many similar publications 
which contain 2-4 pages of 
typewriting and give the most 
important news from the 
"Voice of America," the BBC 
and other stations. Unfortun­
ately the Ukrainian under­
ground is quite dissatisfied 

This is being written just which for his 
the day before New Year's and informs me, wt 

with broadcastings of the 
Voice of America and Free 
Europe. The head of the Divi­
sion of Information of the 
UHVR, a prominent under­
ground publicist, Major P. 
Poltava of the UPA sent in 
August, 1950 a letter to the 
State Department in Washing­
ton in which he expressed the 
ideas of the Ukrainian under 
ground on it. For example the 
Ukrainian revolutionists in an 
underground bunker in the 
Carpathians heard a lecture on 
Shevchenko in Russian in 1949. 
"It hurt us to the quick," re­
ported a soldier of the UPA 
who reached Germany in Sep­
tember, 1949. "In the bunker 
for a long while there was talk 
of nothing but this broadcast." 
"Shevchenko a Ukraino-Rua-
sian peasant poet" complain­
ed the soldiers, repeating the 
words of the speaker. "Even 
the speaker on the Kiev radio 
would not have allowed him­
self such vulgar 'nonsense." 
And in fact on the Shevchenko 
days of 1949. the Kiev radio 
gave a very fine musical and 
literary program cm Shevchen­
ko in which the best Kievan 
reciters repeated the immortal 
works of Shevchenko, which 
were well-known throughout 
all Ukraine. And "In the Voice 
of America there was nothing 
for which it was worth while 
for the Ukrainians to risk their 
lives by listening secretly to 
forbidden broadcasts," write 
the Ukrainian underground in 
letters printed abroad in the 
Ukrainian press. 

(To be concluded) 

The Cuckoo 
(Ukrainian legend) 

By MYKOLA JACKIW 

It was already growing late 
in the morning. Acroas-* the 
endless desert, the Holy Fam­
ily wearily struggled on. They 
were travelling to Egypt, 
fleeing from wicked king Herod. 
Before night came the Holy 
Family wanted to reach a shady 
cool little oasis, where they 
could find shelter for the night, 
and rest up after their long 
and hard journey across the 
dessert in the hot sun. Mary 
and Joseph were especially 
worried about little Jesus; he 
looked very tired and pale. 

At least they reached the little 
cluster of trees. They were 
very happy because now they 
could rest. Little Jesus seem­
ed to be surprised. He look­
ed up at the tall trees, green 
bushes and gazed at the little 
stream. For quite awhile now 
the child had been troubled 
with insomnia and it was usual­
ly early morning before he fell 
asleep. The Mother Mary felt 
worried about him and spent 
many sleepless nights keeping 
watch over him. 

"We must rest here at least 
two three days," said Jo­
seph, taking down the bundles 
from the donkey. "You and 
child are so tired that you can­
not go any farther. Maybe 
here, in the shelter and shade 
of trees our boy will rest^&nd 
sleep a little." 

palm tree. Mary placed the 
child down, thinking that he 
would fall asleep. But he did 
not. Mary sat by him, praying 
that God would send him some 
sleep. 

Finally Jesus fell asleep, but 
it waa only towards morning 
when it was growing light. 
All around it was very quiet. 
Even the little "birds who used 
to greet the morning with 
their sweet singing, were si­
lent. They were silent because 
they saw some unusual sort 
of heavenly child, with a gold­
en crown around its little 
head, and they did not want 
to disturb it. Softly they 
gave signs to one another not 
to sing. 

Suddenly a loud "coo-coo-
coo-coo" was heard almost di­
rectly above little Jesus. Mary 
awoke with a sudden start. She 
too had dozed off a bit. The 
loud "coo-coo, coo-coo" had 
awakened her and she was 
afraid that it might awaken 

evening, the same cuckoo, as 
if purposely came back, and 
with its loud "coo-coo" once 
again awakened the poor 
child from his sleep. 

Mary cuddled the child 
closely in her arms as if wish­
ing to protect him from the 
unbearable cry of the cuckoo, 
and with tears in the eyes 
she turned to the bird and 
said: 

"Don't you know and can't 
you understand dear bird, 
how it grieves the heart of a 
mother to see her child suffer 
ing?" 

A thrush who was sitting 
with a flock of birds near the 
Holy Family, flew closer to 
the cuckoo and began to scold 
it: 

"Can't thou see, thou bad 
bird, that a child is sleeping here 
and it is sick ? It needs rest and 
sleep. But for two days now 
thou hast come here, right 
above the child's head cry­
ing thy "coo-coo, coo-coo." 
Hasn't thou any heart? God 
will punish thee for thy wick­
edness." 

But the cuckoo, as if in 
spite, cried on "coo-coo, coo-
coo." 

That very same day the 

They settled down among tj}g bird and said: 
.the green bushes under a tall 

Star of ^Bethlehem ьу -KYROSLAVA 

brotherly love, tolerance and 
respect. 

This blessed night with its 
holy spirit doth also soften 
men's hearts a little; making 
them somewhat more under­
standing, kinder and even for­
giving. 

'Tis a hopeful night too for 
those whose hearts are weigh­
ed with burdens and sorrow 
and for a world almost des­
pairing of hope. 

In the last sense, it is a 
friendly night also. One that 
exemplifies the way the babe 

a message to join heart and і Jesus would like mankind to 

For us, the "star of Bethle­
hem" will soon shine again as 
stated in the following pas­
sage: 

Засвітила ясна зоря f 

Понад землі понад моря. 
Сян нам Божий народився, 
Світ в рай Божий замінився, 
Украсився наче квіт. 

And every Ukrainian will be 
uttering "Христос Раждасть-
ся!" 

Yes, Christmas will come to 
us once more, bringing with it I 

her poor child. She glanced at | , , f. 
the child and noticed that he 
already was awake, and with 
frightened little eyes kept 
looking in the direction of the u 

, .. . T . . і its eggs and await its children 
loud noise. It was a cuckoo T . e . " .^ ._ ,_ 

Menwhile, the cuckoo, be­
cause it was spring, thought it 
was time to build He nest, lay 

exactly a week away from 
what we like to call "our Uk­
rainian Christmas." The 
thoughts and emotions aroused 
by the two holidays keep 
swirling through our minds, 
juat as they do in many of us, 
younger generation and native 
born Americans—of Ukrainian 
descent. Varied indeed are 
these thoughts and emotions. 
Some are personal, dealing 
with our own individual prob­
lems and matters and secluded 
within our private selves. 
Others are such that yearn to 
be communicated, rushed to 
others, In general conversa­
tion in the family and among 
friends. In all likelihood both 
tonight's New Year's Eve and 
next T u e s d a y ' s Ukrainian 
Christmas Eve will provide 
a bit of time for a discussion 
concerning them. 

Perhaps it is because we are 
so close to our Ukrainian Na­
tional Association, to our Uk­
rainian language daily Svobo-
da, and to our English lan­
guage The Ukrainian Weekly 
that our thoughts tend to 
dwell at this time on them. 
Be it so or not, be it due to 
some other reason, still they 
do. And to put it very simply 
—it is a grand feeling to real­
ize that there is a close rela­
tionship between all of us and 
"Baatko Soyuz," "Svoboda" 
and The Ukrainian Weekly. 

This "trinity" is in its own 
inimitable way inextricably 
woven into our personal and 
organizational life. It is part 
of us and in i ts own "quiet way 
affects to quite a degree, and a 
generally unrealized degree, 
the course of our life. 

Some may deny this. Some 
may be like that person who 
has been a member or UNA 
from way beyond and used to 
contributsarticles in English to 
the Svoboda before the Week­
ly appeared, and then for a 
number of years to the.:Weekly 
as well, who used to be very 
active in the UYL-NA, parti­
cularly in its sport division, 
and yet for some reason or 
other retreated from the fine 
record he had made and, to 
worsen matters, wrote a letter 
to the Editor of this weekly 
about the middle of last month, 

but which in pa/ 
wrote as follows: -^ 

"What's so wo'ndei 
ceptional aboht' belon fc 

the UNA?, . ' , in your Ub % 
ian Weekly you make it appv 
that membership in the UN^UNi^. 
is something extraordinary, a 
privilege or an honor! . . . you 
make yourself ridiculous in al­
ways being careful to mention 
that so-and-so 'is a member of 
the UNA.' Is that important 
or does it have any bearing on 
the person's athletic, cultural 
or educational accomplishment ? 
They [UNA members) prob­
ably also belong to the Pru­
dential. So whal? How juve­
nile can you f e t ? . . . Being a 
member of the UNA is only an 
insurance contar'ct and to em­
phasize such' membership has 
no' meaning or importance. 
What counts and should be 
mentioned when you write 
about one's "accomplishments 
is what participation he had in 
Ukrainian circles. That's what 
counts. Or cant .you see this 
and will continue to be corny 
by .continuing • to elate over 
one's membership in an insur­
ance company?"" 

So there you-are. What can 
you say. So' the UNA is just 
an insurance' company. ,So 
"what participation he had in 
Ukrainian circles" has no con­
nection, in the view of this per­
son, with participation in the 
circles of the. UN A—the time-
proven bulwark of Ukrainian 
American lffe from its very 
founding. • f. 

And yet x>n this day it is 
difficult to allow oneself the 
natural anger .over such nei­
ther corny nor infantile re­
marks (for-an. infant would 
not know any .better, and this 
person of our younger Ameri­
can born generation must 
know better than what he writes, 
and here I can quote some of 
his previous years' articles 
praising the UNA). 

The holiday, spirit is impreg­
nable. Shafts of one's andigna- " 
tion or anger,cannot penetrate 
it. Understanding of some, one 
else's sudden;-peeve or such, 
however, comes, easy now. 

And so—we .are proud to be 
members of the.Ukrainian Na­
tional Association! 

Josephine, СЦЬауІо Gibbons 

impressions - % CWuliaM <Sku±t 

and it kept calling "coo-coo, 
coo-coo" as loudly as it could. 

Mary, with tears in her 
eyes and a gentle look of re-

^fproach in her eyes, turned to 

hand on that day, and dwell, 
if only for a little while in I 

live — In — "friendliness 
peace." 

and 

"Dear bird, please stop coo­
ing. My baby is sick and can 
not sleep. Thou hast just 
awakened it add now he will 
again be unable to fall asleep; 
again this is so bad for the 

. little child." 
Then Joseph began to chase 

the stubborn bird. But it flew 
to another tree nearby and con­
tinued to cry "coo-coo, coo-
coo." The other birds kept 
hopping about trying to chase 
it away, but they could not. 
Finally the cuckoo flew away 
of his own accord. But Jesus 
was now wide awaken and there 
was not any hope that he 
would fall asleep soon again. 

But soon after Under the 
cool shade of the trees, and 
cradled by the gentle breeze, 
the baby fall asleep. He slept 
very soundly. But towards 

It flew down among the bushes 
and gaily began to gather the 
dry grass and twigs for the 
building of its nest; it was xery 
happy because it was to be a 
mother soon. But alas, what is 
the matter? It seemed to un-, 
able to build its nest. The 
twigs fell apart and the grass 
would not bind together. What's 
up? Had it forgotten already 
how to build a nest? It tried 
again and again. But some­
how the nest would not take 
shape 
will do better," she 

We are doubly blessed. 
For we not only have De­

cember 25th, but the further 
joy of January 7th. 

We celebrated the birth of 
Our Lord a week ago Thurs­
day. And How, with the reli­
gious fervor increased in our 
hearts, we approach His Nativ­
ity once again.' 

'"We", are the Ukrainians. 
This Wednesday shall see 

our hearts and souls blessed 
with the gift of our Byzan­
tine-Slavonic heritage. 

How wonderful that we have 
this twofold opportunity to 
manifest our'love to Hlra. 

And, yet — 
Perhaps the Lord, in His 

Infinite Wisdom, has given us 
this "extra" gift to strength­
en our bond with Him. 

The nations of the Latin Rite 
have prospered through the 
years. • To them is given 
Christmas. 

We of the.Eastern Rite, with 
our inherent religious fervor, 
have permitted certain passing 
moments to ck>ud our minds. 
As a nation we,may have for­

gotten that you get peace only 
through God. . 

Perhaps thaf• is why we of 
the Byzantine-Slavonic Rite, 
have received" this "second 
Christmas". ., , 

But, the fact remains that 
this is "our Christmas". Our 
beautiful liturgy shall sing out 
its praises of the Infant Jesus 
and our hearts will be made 
glad. <:«. 

In this Holy.Week and eepe-
dally on onr*Christmaa day, 
let us in our" prayers o f love 
ask the Prince of Peace for 
His blessings. *on our nation. 
And, in our petitions, let us re­
solve to increase our devotion 
to Him. і' t 

(and rested. 
| Several days later it found 

"Maybe tomorrow 11 itself a new nest belonging to 
better," she thought some other bird. It was very 

to herself. But the next day the happy. It placed its eggs in 
same thing happened, and fflce- the nest and then flew away 
wise on the day following. I.in search of some food, but 

for .when it returned it could not 

find the nest. Finally, sad and never have this; happiness, 
tired out, it sat on a branch. Such was *he terrible pun-

"There 
me to 

is nothing left 
do," thought 

ishment that.fall upon i t be­
cause it did not'to understand 
the love and'sufferings of an­
other mother, "c 

the find the nest. And so from day 
cuckoo, "but to find a ready! to day it was never able to find 
nest of some other bird. I will the nest where it laid its eggs. 
take it and lay my eggs there." 

And that Is just what it did. 
Flying from tree to tree and 
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ter it had eaten it returned, 
but to its- surprise,it could not teach its HtUe children—can 
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with Russian Communism and 
Imperialism 

( i ) 

evolution of March 
'.Tthrew the old Tsar-

.rae in Russia, and on its 
.s rose the Provisional 

-jvernment under the leader-
f ship of A. Kerensky, On that 

March 17,! ,1917, Ukrainian 
sovereignty was restored in 
the Ukraine. With this new 
power, the, Ukrainian people 
created their own central or­
gan called ,the "Ukrainian Cen­
tral Rada (Council)" under 
the guidance.of Prof. M. Hru-
shevsky. From its inception, 
this national central body car­
ried on negotiations with the 
Russian Provisional Govern­
ment, trying to settle the diver 
genciea which were tpyical at 
that time between the two na­
tions. These negotiations end­
ed in- a fiasco, so that the 
"Ukrainian Central Rada" re­
mained adamant in its position 
of supporting and protecting 
the interests.of the Ukrainian 
people. 

In October 1917, a new Com­
munist revolution overthrew 
Kerensky'a Provisional Govern­
ment and in a short period of 
time enforced Communist-Bol­
shevist power, and brought to 
life a new. State organ, the 
"Supreme Soviet", namely, 
"Council of ..the People and of 
the Commissars", under the 
leadership of Lenin and Trotz-
ky, with the .seat of govern­
ment in Moscow. 

Declaration of Independence 
On January 22, 1918, the 

"Ukrainian' Central Rada", in 
the Fourth- f*Universal", pro­
claimed the*'complete inde> 
pendence of- the Ukrainian 
nation. In" this "Universal" 
we read as follows: "From this 
day, the Ukrainian Democratic 
Republic is-proclaimed an in­
dependent, ' self-reliant, free, 
sovereign Ukrainian Democ­
ratic State ї . . wanting to abide 
in harmony and friendship 

, wttfc*' ali;"»tbe neighboring 
• "eonhtries, namely, Russia, Po­

land, Austria,- Rumania, Tur« 
key and all others, but that 
none of these may interfere 
with the life -of the Independ­
ent Ukrainfauf Republic." 

Also restoring their sover­
eignty at thhVtime were: White 
Russia, Ahnfenia, Azerbaijan 
and Gergia, who were sending 
their national missions , to 
neighboring -' countries and 
their representativee to the 
Peace Conference in Paris in 
1919. After- proclaiming their 
independence And sovereignty, 
these newly created States had 
to protect 'Jheir ethnographic 
borders fnfth those who for 
centuries had destroyed their 
independence, * namely, from 
the Red add. white Russians, 
who were always so hostile 
that even up to this day, they 
face with enmity the battle 
for freedom fought by the na-

By ROMAN STEPANOVYCH 
tions which are subjugated by 
Moscow. 

The mobilized Ukrainian 
Army, under the command of 
Supreme Leader Simon Petlu 
ra, was forced to defend the 
borders of the Ukrainian 
Democratic Republic on two 
fronts. From the North, 
against the Russian Commu­
nists, and in the South, 
against the attacking white 
guard forces under the com­
mand of Denikin and Wrangel 
which were supported by Eng­
land and France and who were 
joined by Kerensky, whose ob­
jective was to see an "Only 
One Indivisible Russia", but of 
course, under another govern­
ment. In other words be they 
Red or white, the Russians 
aimed to have the Ukraine 
fall under the Russian-Com­
munist yoke. | 

Red Catch-Words 
The Russian - Communists, 

establishing their power in 
Russia, thought up new catch­
words' to entice the peasant 
masses into their net, because 
this class was and will remain 
in a dominant position in Uk­
raine and Russia, since both 
are agrarian countries. Bolshe­
vist slogans Uke "Land For the 
Peasants", "End of the War", 

cratlc Republic, emigrated 
from Communist entrenched 
countries to Western Europe, 
Where, in 1948, in Western 
Germany, they reestablished 
the national centre of the Uk­
rainian Democratic Republic;— 
the Ukrainian National Coun­
cil, with Andrew Livitsky at 
its head—in Augsburg, Ger­
many. 

The importance of the Su­
preme Commanding Leader Si­
mon Petlura to the Muscovites 
was cuhninsted by his murder 

SS. Peter and Paul ELN& 
Sports Reception 

SOFTBALL AND ALTAR BOYS HONORED 

On Saturday. November 22, 
1952,members of the Sts. Peter 
and Paul Ukrainian softball 
team in Jersey City, N. J. 
were feted at a sports banquet 
held at the Paul Revere Boy's 
Club, Jersey City, in conjunc­
tion with the other members 
of the Holy Name Society 
gathered to celebrate the suc­
cess of the Annual Dance held 
November 1, last; 

The Frank Eggers Trophy 
was presented to the team by 

at the hands of a Soviet agents F r 4 n k R E g g e r 8 ( f o r m e r M a p o r 

on a street in Pans, on April f J e n J e y ^ w f a o m J k d e fte 

26. 1926 presentation to Ray Madej. After the ..losing war years! ^ d i r e c t o r > w h o a t e d 

of 1917-1921, many rebelUous o n b e h a l f o f ^ ^ t e a n L 

insurgents were organued in С п 0 8 е д „ t h e m o g t v a l u a b l e 

the whole territory of the Uk­
raine. In their belief that aid 
would come from abroad, they 
did not lay down their arms, 
and consequently inflicted 
painful losses on the Bolshe­
viks. Up to the year 1924, the 

player and duly honored ac-
cardlngly, Michael Zidiak 
was awarded the Father Joe 
Trophy in recognition of his 
fine all around play on'the 
ball field the past season.- In­
dividual awards were also pres-

Communist newspapers of ^ to J o h n C f a k a Ш с п а е 1 

that time carried all kinds of 
penalty of death announce­
ments on- people who were giv­
ing up their lives in leading 
a guerilla war with the new 
occupants of the Ukraine, the 
Russian Communists. 

In .spite of the everlasting 
resistance of the Ukrainian 

began to bring some peasants! population,the Communist gov-
over to their side and strength- eminent entrenched itself on 
enede their ranks. At this time, 
an agrarian reform was need­
ed which would place at the 
end, the hypocritical Bolshe-' 
vist politics and propaganda, 
which were ^being brought to 
the Ukraine from the North. 

After three years of heavy 
fighting and the strong resist­
ance of the Ukrainian Army, 
the Bolsheviks were successful 
in a new invasion, downing all 
resistance and establishing, in 
the Ukraine and in other new­
ly created nations, the hew 
slave empire known as the 
Union of Soviet Socialist Re­
publics (U.S.S.R.) 
• The Ukrainian Army^whlcb, 
had'helped Poland in the fight 
against the common enemy 
who aspired not only to enslave 
Ukraine but also Poland, re­
treated behind the Polish 
frontier, then their military 
ally. This move left Ukraine 
With the hope that the Uk­
rainian Army would strengthe-
en itself behind the frontier 
and eventually destroy Com­
munist aggression. This was 
only a dream, which to this 
day has not been realized. 
Part of the army fled to Czecho­
slovakia, others with the Su­
preme Commanding Leoder Si­
mon Petlura, to France, and 
still others, led by the present 
day President of the Ukrain­
ian National Rada, Andrew 
Livitsky, remained with their 
then military ally Poland. This 
same Andrew Livitaky and many 
old members of the govern­
ment of the Ukrainian Demo-

Letter 1o the Editor 

Dear Editors. . 
Thank you for having decided 

to reprint my article — "Uk­
rainian Underground Publica­
tions m the USSR"—from the 
Ukrainian Quarterly in The 
Ukrainian Weekly. 

I would'like to ask you to 
make some changes. The edit­
ors of the Ukrainian Quarter­
ly made -some mistakes in 
translating from Ukrainian So 
e.g. "Boyovy1* pravylnyk par-
tyzanky" (page 237 in "U.Q.") 
means Military Instruction on 
Partisan Warfare and not "of 
Partisan Wpman". The trans­
lator thought of "partyzanka" 
as of feminine of "partisan" 
while it should be correctly 
"Partisan Warfare," i.e. fight­
ing as s partisan or "guerilla". 
Therefore, the-best translation, 
I think, isr "Manual on Gueril­
la Warfare '̂. „ 

On the aame page of "U.Q." 
the editors, translated: "zma-
hannya" as >*efforts" (should 
be "struggle"). So Lt Lesh-
chov (page" 229) was "opera-
tivny rabotnik" of the NKGB 
Kolomya, and not "chief." I 
translated,' {'aperativny' rabot­
nik" as "operative" as X found 

in Webster's "operative, n.—a 
skilled workman" and such 
"operativny rabotnik" is a skill­
ed NKGB man. Such "oper-
rabotniki" of NKGB (now 
MGB) are usually trusted 
with leading NKGB anti-par­
tisan units and directing the 
network of "sesots" (sekretny 
sotrudnik—secret collabora-
tiotionists among the local 
population). 

On 237 page, the translators 
have again "fixed" their .trans­
lations. They wrote: "These 
were all printed on the UPA 
press "Vporyad." Vporyad 
means "drill instruction" and 
it was the first manual edited 
by the UPA-press. There was 
no "UPA press Vporyad" as 
the readers would think. On 
the same page (237) the cor­
rect name of the poet is Petro 
Voloeh-Vasylenko (and not 
Volosha). 

"Siry, Bohdan, Kopchyn" 
given with the name of fallen 
hero of the UPA-Michael Shu-
meyko are not "units", but the 
pseudonyms which he used 
while fighting is the ranks of 
the UPA. (228). 

LBV 8HANKOWSKY 

the conquered terrain, employ­
ing the cruelest tactics possible 
to a subjugated people, that of 
Genocide. Those who believed 
in the lying Muscovite pro­
paganda, quickly ended as sui­
cides when convinced by their 
own experiences that Red Mos­
cow has Its human-imperialist-
is catchwords on paper only. 
In reality, Red Moscow Is ruin­
ing all that is Ukrainian, 
just as her predecesors did. 
She. is ruining all that which 
stands up or may stand up 
against her realization of an 
already universal enslavement 
campaign. 

In 0^33.U».wxit^Michael 
Khwylowy, ended as a suicide, 
as also the National Com­
missar of Education of the 
Ukrainian S.S.R.—M і c h a e 1 
Skrypnyk. The latter, believ­
ing In Stalin's Communism, 
methodically began to Ukrain-
ianize the Ukraine, in order 
to transform it from a colony 
Into an. actual Ukrainian State. 
Since this was not'to the liking 
of Red Moscow, it was reason 
enough for the suicide of both 
these men. 

The year 1930 ended the 
weak, half sovereignty of the 
Ukraine. In that year, Mos­
cow began Its campaign of 
systematic and complete de­
struction of all that which is 
Ukrainian. 

Let us look more closely at 
this coercer who brought that 
annihilating campaign, to the 
Ukraine. The winter of 1932 
and spring of 1933 were tye 
years of torture-strarvation 
deaths of millions of Ukrainian 
peasants primarily, and work-
erts, intelligentsia, elders and 
children. They were torment­
ed to death by those who 
brought about the slave sys­
tem in the Ukraine—the slave 
system called "collectivization" 
U.S.S.R. They brought serf­
dom to a nation which is called 
the breadbasket of Europe— 
the Ukraine. They subdued the 
population to deaf and dumb 
submittance to Moscow. Gar­
risons of GPU (the National 
Police) were sent to the Uk­
raine, and they took by force 
the slightest provisions they 
could find, leaving the popu­
lation to certain death. Mos­
cow perpetrated this crime to 
the shame, of the cultured 
world of the 20th Century. 

(To be concluded) 

Zidiak, and Joseph Kashickey, 
who led the team in hitting, 
each achieving a .400 batting 
average. In addition each mem­
ber of the team redeved a 
handsome blue background 
team jacket with a golden 
softball emblem signifying 
"Sts. P. & P. P.N.H.S." on the 
right side front of the jacket, 
which presentation was made 
by "Buddy" Simonetti. 

John Procyk served in the 
capacity of toastmaster while 
President John Chayka for­
mally greeted the guests on 
that occasion. Rev. Joseph L. 
Shaloka, Spiritual Moderator, 
welcomed the many distin­
guished guests present,'name-, 
ly: The Honorable Frank H. 
Eggers, Julie Sroka, former̂  
football coach at Lincoln High 
School and presently line coach 
at New York University; Nick 
Simonetti, former golf cham­
pion of the United States; 
Enos Jones, the founder of the 
Paul Revere Boy's Club in Jety 
sey<3ity and Peter Kochm&lekij 
the athletic director. Other 
notables in attendance includ-
ded Olga Kusen, president of 
the St Peter and Paul P.TA.; 
Eleanor Laski, president of the 
B.V.M. Sodalliy, and former 
officers of the P a r o c h i a l 
School Assn't, namely, Mrs-
O'Leary, Mrs. Kay and Mrs. 
Fowlee—all from Jersey City. 

Peter Mackowski and Robert 
Pipchick were presented with 
golden key chains as tokens of 
esteem for a very commend­
able effort rendered as co-
chairmen of the successful 
Shadow Dance Committee. Also 

proudly honored on that occa­
sion were the members of the 
organized Altar Boys Ping-
PPlng team who received a Team 
Trophy In recognition of their 
seuperb performance to lilate 
with all victories and no de­
feats to their credit. At the 
same time individual members 
of the highly touted team were 
rewarded with new paddles 
plus a baseball each as auto­
graphed by the Red Sox pitch­
er, Dick Brodowski. Nick Men-
dak and Walter Sakula, di­
rectors of the Altar Boys, 
made the official awards to the 
following team members: Wal­
ter Zelop, Mike Bober, Teddy 
Bura, John Odulak, and John­
ny Wadiak. 

Even though Its record 
speaks for itself it might be 
interesting to note that the 
Holy Name Society softball 
team, did not boast an Indivi­
dual star player. Instead 
team spirit was exemplified by 
every man, bearing out the oft-
mentioned axiom that it Is the 
team and not individual stars 
who win the most ball games. 

To familiarize one with the 
men who ably played their posi­
tions, the infield was com­
prised of the following: Mike 
Steblecki', 1st b. Mike Zidiak, 
2nd b. Walter Samoil, 3rd b. 
George Zidiak, as. In the out­
field were John Chayka, If. 
John Kashickey, cf. Walter Sa­
kula, rf. The pitchers were 
Fred Kawdczka and Walter 
Karyczak. The catching assign­
ments were handled by Steve 
Hryshko, Мугой and Paul 
Pello. Last but not least the 
coaching assignment by team 
manager Ray Madej, whose 
confident inspiration was the 
prime factor that enabled the 
Jersey City E.N.S. team to 
compile the best record in Its 
history. 

Concluding its first' full sea­
son, and by far its best: the 
Sts. Peter and Paul Holy Name 
S^eiety softball. team enjoyed 
tremendous success. A sea 
son's record marred by only 
one defeat was accomplished; 
however, not so important is 
this record as the competitive 
spirit, spirtmanship plus en­
joyment, extended . and re­
ceived by every member of the 
team. Under the capable guid­
ance of sports director, Ray 
Madej, as assisted" by booking 
manager Mike Steblecky, a 
sports program had been suc­
cessfully instituted and car­
ried out in the Holy Name So­
ciety better than ever before. 

Joseph Kashickey 

Eisenhower Election Gives New 
Hope to I^ople Behind Iron Curtain, 

Says Former Ukrainian DP 

VetNewsRduhdup 
QUESTIONS AND ANSWERS 

•Q. I'm a disabled Korean 
veteran and I plan to take 
some training under Public 
Law 16. How much training 
under their Law am beetltled 
to get? Is it based on my 
length of service? 

A. You'll be permitted to 
train for as long as is neces­
sary to become rehabilitated 
up to four years; that is, to 
the point where you're able' 
to hold down a job in the field 
for which you trained. Length 
of training under this law Is 
not based on length of milita­
ry service. 

Q. I interrupted my train­
ing under the World П GI Bill 
to go back into military serv­
ice. I've just been discharged, 
and I find that I'm eligible for 
training under the new Korean 
GI Bill. Must I take my train­
ing under the new law, or 
would I be allowed to resume 
my training under the old GI 
Bill? 

A. If you meet all the eligi­
bility requirements for training 
under both GI Bills, you could 
take your training under 
either program. 

Q. I am a totally disabled 
World War П veteran. I want 
to convert my National Serv­
ice Life Insurance t,erm policy 
to some permanent plan of in­
surance. Is there any limita­
tion because of my disability? 

A. Yes. You may convert 
your term insurance to straight 
life, 20-pay life or 30-pay life. 
You may not convert it to any 
of the endowment plans, while 
you are totally disabled. 

Q. I want to get a GI busi­
ness loan to buy equipment 
for a gas station. How many 
years can I take to pay It 
back? 

A. Under the law, GI non-
real-estate business loans may 
be made for up to 10 years. 
But your lender has the right 
to ask for repayment before 
that time. 

Q. I want to learn plumbing 
under the Korean GI Bill In a 
school that was approved by 
ray State, for training, ̂ under 
the World War П GI Bill. Doesf 
that World War П GI approval 
carry over for post̂ Korean 
veterans? 

A. No. Your school must be 
State-approved specifically for 
training under the Korean GI 
Bill, in order for you to train 
there. 

The feller that belittles his 
wife in company is only trying 
to pull her down to his size. 

Election of Dwight D. Eisen­
hower as president of U.S. 
gave new hope to people be­
hind the iron curtain, Dr. My-
ryslaw Myczkowsky, Ukrain­
ian veterinarian for the live­
stock sanitary board and a dis­
placed person from the Uk­
raine, told members of the 
Helena Rotary club, Helena/ 
Manitoba, on November 19 
last. 

The suppressed people hope 
that In the president Ihey may 
find liberation assistance. In 
answer to a question following 
the talk, Dr. Myczkowsky told 
the group the Voice of Amer­
ica is weak because it preaches 
stopping extension of the en­
slaved areas but the people al­
ready under Soviet domination 
are Interested in freedom for 
themselves. 

The veterinarian was taken 
from his native country to 
to Germany as slave laborer by 
Hitler's forces. Ttyere was a 
ehort-Uved relief in the hearts 
of the prisoners when Ger­
many was defeat. The Allies 
approved the new enslavement 

of the displaced persons' home 
countries by Russia. 

The Yalta agreement obliged 
the displaced to be returned 
home. There was a hatred of 
Germany, he said, but "we 
were terrified to return and 
spend all of our life in an­
other concentration camp call­
ed USSR.55 After forced re­
patriation of prisoners of war. 
the Allies began to repatriate 
civilian deportees and refugees. 

At first the Allies tried to 
persuede the persons to return-
to their home. The Soviet se­
cret police had access to the 
camps spreading propaganda 
and later intimidating the dis­
placed. Many of the important 
declared enemies were kidnap­
ped and later executed jn 
chambers of tortuhe at repa­
triation centers, he told the 
group adding that when the 
Russian repatriation center In 
Stuttgart was dissolved, hun­
dreds of corpses of massacred 
displaced persons were dis­
covered. 

The massacre of 15.000 Po­
lish officers at Katyn was not 

UNA League Bowling News 
By STEPHEN KURLAK 

Although the results of the 
sixteenth in the series of 
tourneys, sponsored by the U. 
N. A. Bowling League of Me­
tropolitan N.Y. - N.J. і Area, 
show the same difference of 
five games the top "A" team 
of the St. George C.W.V. Post 
of New York in its neighbor 
rival, the U.N.A. Friendly 
Circle Branch 435, some minor 
changes occurred- among some 
of the other teams. 

The Penn-Jersey Social Club 
quintet came up with a three-
game sweep over the Ukrain­
ian Blacksheep and thus put 
in a bid for the fifth-place 
spot long held by the St. Johns 
C.W.V. team. The two teams' 
are now tied with 24 games 

won and the same number 
tart.* 

The "cellar-dwelling*' Uk­
rainian Orthodox Church team 
from Newark also made a solid 
try to get out of thst spot 
by winning all three fropa last 
year's championship Newark 
Ukrainian American Veterans. 

With the holiday season in 
full swing at the present time 
It does not seem likely that 
very much in the way of bowl­
ing activity will take place Jn 
this league for at least a week 
or two, what with absenteeism 
due to one thing or another, 
and the usual holiday dol­
drums. This state of suspend­
ed animation is due to change 
soon. At least it would make 
a good New Year's resolution. 

BOWLING RESULTS OF FRIDAY, DECEMBER 26, 1062 

St George C.W.V. Team A (2) U.N.A. Branch 272 
Nastyn, W. 156 115 157 Banlt, W. 130 
Baron, W. 146 176 181 Wowchuk, P. 136 
Broda, F. 102 189 149 Chymiy, A. 131 
Huaar, E. 205 139 140 Sipaky, J. . 187 
Kapclo, P. 124 154 132 Dudak, W. 125 

Handicap 10 
Totals 833 773 759 

U.N.A. Branch 435 (2) 
Totals ,719 

Jersey City S. & A. 
Gulka, A. 156 161 155 Tizlo, A. 159 
Pokorny, V. 144 150 127 Tizio, G. 144 
Waaylkow, P. 194 146 131 Chelak, S. 117 
Kolba, J. 163 162 188 Chelak, St. —-
Kurlak, S. 163 136 162 Krychkowski.R.166 

Rychalskl, M. 137 
Handicap 11 

Totals 820 755 763 Totals 734 

(1) 
151 168 
149 155 
112 179 
150 122 
136 188 
10 10 

708 822 
Club (1) 
150 150 
140 — 
— 115 

146 148 
161 153 
157 169 
11 11 

765 746 
Penn-Jersey S. 
Kufta, J. 
Molinsky, P. 
Magalas, B. 
Tofel, W. 
Korytko, W. 

C. (3) 
137 168 
205 194 
168 156 
111 112 
126 144 

Ukrainian Blacksheep (0) 

Totals 747 774 797 

179 Zayatz, M. 141 139 140 
140 Karyczak, W. 130 139 138 
163 Zayatz, H. 114 138 129 
147 Sluka, J. 158 141 149 
168 Kawaczka, W. 168 211 135 

Handicap 1 1 1 

Kacaper, S. 
Samila, J. 
Janick, L. 
Chutko, J. 
Blind 

126 140 118 
127 123 157 
190 177 174 
180 148 180 
125 125 125 

.Totals...-.— 
Ukr. Orthodox 
VanKeuren, A 
Harmatluk, S. 
Szeremeta, P. 
Schewekowsky 
Margarita S. 
Handicap 

Totals 

748^1131,-764 
Church (3) 

152 143 167 
129 146 122 
108 180 167 
196 179 186 
153 176 92 
22 22 22 

760 846 756 

Totals 712 769 692 
St Geo. C.W.V. Team В (1) 
Switnicki, P. 
Chmil, W. 
Lakomski, P. 
Poturny, M. 
Blind 
Handicap 

140 160 173 
141 154 124 
123 132 147 
122 136 160 
125 126. 125 
12 ,14 14 

Totals...Л.. 666-421 743 
Ukr. Amer. Veterans4 (0) 
Zolto, L. 
Lytwyn, M. 

113 152 127 
164 138 138 

Prychoda. A. 112 163 147 
Popaca, M. 129 120 154 
Blind 125 125 125 

Totals 643 698 691 

UKRAINIAN NATIONAL FUND 

an exception, he said, but 
"rather to be considered as 
the usual Russian way to deal 
with their enemies. 

We were amazed that the 
Americans did not protect us 
.. .even helped Russians in 
forced reparation. In 1946 
when a big part of displaced 
persons still kept refusing to 
return . . . some camps were 
surrounded by American 
troops, inhabitants transported J 
to the Russian zone. 

"Only when hundreds com­
mitted suicide and thousands 
asked rather to be killed than 
forced to go back . . . under 
pressure of public opinion 
forced repatriation ended." 

He called Russian Commu­
nism the "worst totalitarian 
dictatorship known in the his­
tory of mankind. It was never 
a country Of freedom .. .the 
cruelest tyranny and terror 
of Asiatic type always flour­
ished on Russian soil. It is the 
same police state as it was un­
der the Czars." He then re­
viewed the growth of the em­
pire . . subjugation of one na­
tion after another. 

Communists in all lands, 
he said, are subordinated to 
the Russian Communist party 
and directed from the Kremlin. 

The Soviet Union, according 
to its constitution, 16 free and 
independent republics, is in 
reality under absolute rule and 
control of the Russians. Each 
has. Its own puppet govern­
ment. . .ruled by the Kremlin... 
helped by native traitors tutor­
ed In Moscow. The country 
has remained the same biggest 
prison house of nations as It 
was under Czars. 

In denationalization of Uk­
raine, poets, writers, scientists, 
artists and spiritual leaders 
were liquidated. Hundreds of 
thousands of the people have 

UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION LEAGUE 
TEAM STANDINGS 

High 3 G'me Total 
Won Lost Game High Pins Avr. 

1. St. George C.W.V., NYC 'A' SYVfe 10'<_. 925 2407 37234 776 
2. U.N.A. Branch 435, N.Y.C. 32 16 865 2452 36108 753 
3. Jersey City S. & A. Club 27 . 21 814 2360 35162 733 
4. U.N.A. Br. 272, Maplewood 26 22 850 2451 36371 758 
5. Penn-Jersey 8.C., Newark 24 24 875 2407 35658 743 
6. St. Johns C.W.V., Newark 24 24 850 2418 35248 735 
7. Ukrainian Blacksheep, J.C. 19% 2814 851 2353 35445 739 
8. Newark Ukr .-Amer. Vets 18 30 .840 2386 35143 733 
9. St George C.W.V., NYC 'B' 16 23 818 2302 27711 711 

10. Ukr. Orth. Church, Newark 16 32 824 2296 33336 695 

been convicted for nationalism, 
he said. 

Ruaeions under Communism 
have set themselves up as the 
master nation . . . superhu-
mans as the Germans claimed 
to be under Hitler. Under the 
plan, Russian will be official 
language. All people in iron 
curtain countries now have to 
learn the Russian language, he 
told the group. 

The Russians, he said, com­
prise less than half the people 
of the union. The rest are of 
different origin, speaking dif­

ferent languages, with separ­
ate past traditions. 

The present delegate to the 
United Nations from Ukraine 
do not represent the interests 
of the 45 million people. Re­
sistance movements occupy the 
leading position among the op­
pressed. These facts are most­
ly overlooked by the Ameri­
cans, he said. 

("The Independent Record", 
Helena, Montana, Nov. 20, 

1952) 

Attention! New York and Vicinity! j 
BRANCH 2 OF ODFFU AND SUM OF NEW YORK 

under auspices.of 
UKR. NATIONAL HOME COMMITTEE OF NEW YORK 

extend a cordial invitation to attend the 

•traditional Jlew Qjeab Zzete 
(MALANCHYN VECHIR) 

on Saturday, January 10, 1953 
8:30 p.m. 

IN THE THREE BALLROOMS OF BEETHOVEN' HALL 
210 E. 5th St, New York City (between 2 and 3 Aves.) 

Three Orchestras: Boeyj, Hirniak and Rhumba Jazz 
Carnival Entertainment of M. PonedHok.—SURPRISES! 

PROCEEDS: Purchase of Ukr. National Home in New York. 
Adm. SI.50 

COME AND MEET NEW AND OLD FRIENDS! 
MAKE RESERVATIONS EARLY! Committee. 
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ХРИСТОС РОДИВСЯ-СЛАВІТЕ Й О Г ф ^ 
Інна Попшв&нло 

Різдвяні спогади 
Вона походила з країни 

сонця і пісень. З тих безмеж­
них, розлогих ланів, де пахло 
м'ятою і чебрецем, з країни, 
де, здавалося, сам Бог вітав 
над нею... 

Та люди там не бачили 
сонця, не співали своїх чудо­
вих пісень — все затихло, 
притаїлося в якомусь безко­
нечному страху і лякалося 
власної тіні. Виснажені, го­
лодні, напівобдерті, вони бо­
ялися голосно ВИМОВЛЯТИ ім'л 
Всевишнього... 

Вона чула слово Бог з уст 
свої:і матері, яка тихенько, 
щоб ніхто не чув і не бачив, 
підходила до ліжечка і, на­
хилившись, шепотіла: „Боже 

. охорони мою дитину Г" ще й 
' потайки перехрестила. А під 

перинкою у головах був за­
хований маленький образок 
Божої Матері. Вона добре 
знала, що ніхто, навіть най­
ближчі не сміють знати про 
це. І тримала ту таємницю 
глибоко сховану в свосму ди­
тячому серці... 

Минули роки і ось вона 
вперше голосно і відкрито 
почула слово Бог. Це було 
тоді, як відгриміли гармати і 
один окупант змінив іншого... 

Наближалося Різдво 1941 р. 
Перше Різдво в її житті за 16 
років. Ранок був чудовий, 
святочний. Густий, лапатий 
сніг спокійно покривав зем­
лю білою пеленою. А на душі 
робилося якось тепло і уро­
чисто. 

Вона поспішала разом з ін­
шими до маленької церковці, 
що стояла на околиці міста і 
не була зруйнована. Вигляд 
у всіх був незвичайний, свя­
точний і радісний. Раптом во­
на почула якісь дзвони дале­
кі, глухі,, що залунали в ра­
нішній тиші. Все якби за­
вмерло навколо і кожний 
слухав тільки ті звуки, які 
вже доносились все голосні­
ше й голосніше: ...Бом... 
бом... бом! 
Мороз пройшов у неї за спи­

ною і пригадала, як батько 
вчора на Свят Вечір розпові­
дав про незубутні роки, як 
Україна була вільна. Згадав 
про Київ і про... дзвони: „То­
ді дзвонили не один, не два, а 
десятки з різних церков на­
шої столиці. 

Дзвонили дзвони С о ф і ї , 
дзвонили у Володнмнрському 
Соборі, а до них долучалися 
з усіх кінців міста. Гуло від 
дзвонів, які радісно сповіща­
ли про народження Христа. 
Аж серце завмірало !..."-

Коли входила до церкви, 
там було вже повно людей. 
Стала собі збоку коло дверей 
і з цікавістю оглядала все на­
вколо. 

Почалася святочна відпра­
ва. Вона ж -не знала ще доб­
ре, як молитися і клякала на 
коліна разом із іншими, хрес­
тилась разом з усіма. Стара­
лась ловити кожне слово свя­
щенника і розуміти його. Ба­
гато дечого здавалось див­
ним. Вслухалася і відчувала, 
як поволі якесь незнане, неві­
доме почуття чогось теплого. 

святочного і нового огортало 
її Душу. 

А хвилинами робилось стра­
шно. „А що, — думала вона, 
— коли з тупотом і лайкою 
увірвуться сюди ті, які нищи­
ли все святе і почнуть заби­
рати людей, щоб потім зну­
щатися і катувати?" Вона на­
віть здрігнулася при цій дум­
ці й оглянулась навколо. По­
гляд її зупинився на старень­
кій бабусі, яка стояла побли­
зу неї. В руках вона тримала 
свічку і щиро-щиро молила­
ся. В очах бабусі світилось 
щось, гарного, теплого, вони 
були спокійні і усміхнені.' 
Глянувши на стареньку, вона 
зовсім заспокоїлась. 

І ось хор заспівав урочисто 
„Різдво Твоє Христе Боже 
Наш"... і разом з хором заспі­
вала ціла церква. Блиснули 
сльози в багатьох на очах, у 
старших сльози рад ос ти і 
споминів, у молоді сльози на­
родження глибоко в душі ЧО­
ГОСЬ нового і гарного... 

Вона чула цю бурю в своїй 
душі, чула, як починало би­
тися її серце, здавалось не ви 
стачало місця в грудях. Все 
було, як у сні... 

І раптом вс{ люди почали 
припадати на коліна, вона 
почула тиху і величню мо­
литву: „Боже Великий, єди­
ний, нашу Вкраїну хранн".„ 

Слова доносились десь зда­
леку, благали... Співав хор, 
стояли на колінах старенькі 
бабусі, стояли поважні мужі 
з сивиною на скронях, стояла 
молодь, навіть діти приниш­
кли і попритулялись до стар­
ших. Миготіли свічки, а мо­
литва то підносилась високо, 
здавалось до самого неба, то 
спадала голубкою до тих. що 
молились... 

„Молимось, Боже єдиний, 
нашу Вкраїну храни"... — 
співав далі хор, вона стояла 
нерухомо з піднятим облич­
чям, а по щоках котились 
сльози. Вона не стрнмувла їх, 
бо ж це були сльози радостн, 
сльози народження чогось 
нового, великого і невмиру­
щого',... 

Минув рік і наступила су­
вора зима. Тріщав мороз, а 
вулицями міста вели полоне­
них, спухлих, обідраних, го­
лодних. Полями, завіяних 
снігом, йшли люди з саноч­
ками, мандрували сотні кіло­
метрів, щоб вимінять харчі. 
Багато їх замерзло по дорозі. 
Важка й сувора зима 1942 р. 

В цей час вона, відірвана 
від світу, була за ґратами 
в'язниці. її арештували разом 
з іншими за те, що любила 
Україну. Хіба ж це злочин 
край любити свій?! 

В камері було холодно і 
темно. Маленька шибка у сті­
ні замерзла. Вітер зловіще 
завивав надворі, а на душі... 
Чекали вироку своєї долі. Во­
на стояла, спершись на одві­
рок, і нерухомо дивилась в 
якусь невидиму точку. Не­
вже прийдеться загинути, — 
думала вона. — невже біль­
ше ніколи не побачу рідних і 
друзів? Коли ж кінець отим 
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туртурам? Кінець... А далі 
що? їй страшно було подума­
ти про той неминучий, не-
вблаганьй кінець. Якесь не­
стримне, непереможне бажан­
ня жити рвало груди... 

Кроки і стук за дверима 
урвали думки. 

Брязнули ключі, двері ка­
мери розчинилися і на порозі 
став вартовий. Він мовчки о-
глянув дівчат, що лишались 
непорушними на своїх міс­
цях, і так само мовчки кинув 
на нари якийсь клуночок. 

Коли двері з гуркотом за­
чинились, всі зірвалися з 
місць і кинулись до нар. 
Швидко розгорнули білу ху­
стину Свята Вечеря" — 
прошепотіла вона і дивним 
поглядом глянула на товари­
шок. В очах у них блиснули 
сльози. 

„Свята Вечеря" — повто­
рила вона несвідомо вдруге 
і почала швидко витягати з 
клуночка збанок з узваром, 
кутю і пиріжки. Між усім 
цим лежала маленька висока 
свічечка... 

І ось вони сидять, приту­
лившись одна до одної, як 
рідні, як сирітки однієї мате­
рі. На устах ще дитячі усміш­
ки, вони радіють, що за них 
не забули і тихо шепочуть 
молитву... 

В пиріжкові знайшли згор­
нутий п а п і р е ц ь . Швидко, 
крадькома розгорнули, вона 
почала читати пошепки; дрі-
жачим голосом: 

„Будьте мужніми, дорогі 
друзі, і вірте, що ви не самі 
— з вами мільйони. Прийде 
той час, що Україна знову о-
живе. Христос Родився — 
правда переможе!" 

Вона лишилася живою, її 
не розстріляли, а вивезли да­
леко за межі рідного краю, 
до концентраційного табору 
Райху. 

Минув страшний 1943 р. 
Рік, що здавався для неї віч­
ністю. 

На сході наступали черво­
ні, гнали брунатних на захід. 
Горіли села і міста,.зрива­
лись найкращі пам'ятки істо­
рії. 

Німці лютували. Дома уби­
вало їх рідних, близьких, 
руйнували фабрики, заводи. 
Гинули робітники, це була 
переважно молодь, силою ви­
везена на примусові роботи... 

Між ними була й вона, ви­
снажена, з блідим обличчям. 
В .очах, синіх, як волошки з 
її далекої батьківщини, був 
смуток і біль. 

Вона разом з іншими ро­
бітниками працюс на одній з 
великих фабрик Райху. На 
спині в неї три великі літери 
„ОСТ"... 

Дні сірі, одноманітні, важ­
кі. Алярми, лайка нагляда­
чів, холодні бараки і думка 
про їжу, якої вони ніколи не 
мали достатньо. Йшли до 
праці голодні, обірвані, по­
нурі 

Сьогодні вона ходила до 
шефа просити, щоб дозволив 
зібратися всім разом, хлоп­
цям і дівчатам, бо у них Свя­
тий Вечір. Дозволив, ще й 
дав дівчатам по бляшаній 
брошці, а хлопцям по пачці 
цигарок. І то добре. Бо що ж 
можуть сподіватися більшого 
ті, в яких на спині стоїть на­
писано „ОСТ"... ? Принесли 
хто що приховав з їжі, звари­
ли кутю з пенсаку і заслали 
довгий стіл сірим папером, бо 
іншого не знайшли. Зібрали­
ся всі в кімнаті дівчат. Вече­
рю почали молитвою „Отче 
наш". Молились потихеньку, 
кожен про себе, вона читала 
молитву голосно. Вгорі висо­
ко блимала жарівка і слабо 
освітлювала кімнату. 

„Бо Твоє с царство і сила і 
слава", — шепотіли уста, а' 
серця линули далеко — дале­
ко у рідні хати, до матерів, до 
дітей, до друзів, що може в 
цю хвилину потайки, щоб ні­
хто не чув, моляться за них. 
В очах дрижали сльози, а 
серця рвалися на волю... 

Скінчили вечерю, хтось по-
чаз коляду рівним молодечим 
голосом: „Бог предвічний на­
родився". Всі підхопили, дру­
жньо і бадьоро. Коляда залу­
нала, спочатку рівно і спокій­
но, ва далі почала уриватися 
нестриманим риданням, то з 
одного то з другого кінця 
столу. Хлопці крадькома ви­
тирали рукавом сльози з о-
чей, дівчата ридали голосно. 
Повітря пронизав свист сире­
ни. Здалеку доносився гулі 
літаків... 

Чи доведеться їм зустріча­
ти Різдво на другий рік ?! 

Зломилась чорна свастика, 
що нависала над світом, і з 
брязкотом розлетілась... 

Відходили транспорт на 
схід. Це був 1945 рік. Людей 
охопив страшніш жах перед 
насильною р є п а т р і я цією. 
Тих, що не хотіли поверта­
тись добровільно „на роді-
ну", вивозили силою. 

Люди ховалися, кидались 
під авта американських воя­
ків, які здивовано дивились 
на це все і не могли зрозумі­
ти в чому річ... 

їй пощастило втекти вже з 
переходового табору, куди їх 
привезли всіх разом. 

Куди вона поїде? Чого? 
Щоб знову заставляли бреха­
ти, топтати все святе, найдо­
рожче?! Досить! Вона пізна­
ла інший світ, іншу правду. 
Вже ніхто не вирве в неї цісї 
правди, яку вона понесе да­
леко за межі своєї батьків­
щини і буде боротися за неї 
аж до смерти... 

Минули місяці і ось вона 
переїхала разом з іншими, 
що не повернулися „на роді-
ну", до табору біженців. Там 
було багато її земляків, яким 
теж вдалося уникнути на­
сильної репатріації. В долині, 
між горами, були "розкидані 
маленькі дерев'яні барачкп. 
Скрізь чулася рідна мова. 
Люди полегшено зітхнули і 
почали влаштовувати нове 
життя. 

Цього вечора було метуш­
ливо в таборі. Вигляд у всіх 
був заклопотаний, але радіс­
ний. А крізь маленькі вікна 
бараків можна було бачити 
святочно прибрані ялинки. 

Різдвяний тихни вечір. По­
чинає сутеніти, сосни кида­
ють свої перші тіні на сніжні 
покриття гірських соенлів. 
Сходить перша вечірня зоря. 
Все поволі стихає. Свята Ве­
черя. Повний, великий Мі­
сяць виплаває зза вершини 
гори і повільно пливе по чи­
стому небу. 
. Вона сидить за столом ра­
зом зі своїми приятелями. 
Всі як одна родина. Вже не­
має в неї на спині того стра­
шного слова „ОСТ". . Не гу­
дуть літаки вад головою, во­
на вже не боїться нічого. Чу* 
сте ви, друзі далекої Батьків­
щини, я можу голосно сказа­
ти всім: „Сьогодні Святий 
Вечір — Христос Родився!" 

За вікнами лунали коляд­
ки. Колядували всі, з кожної 
кімнати чути було спів. 
Скрізь гуло від колядок різ­
них і безконечних — всі вони 
зливались в одну радісну і 
святочну коляду, що слави­
ла народження Христа! 

Андрій Кігічак 

Різдвяна сливовиця 

Тисячі авт, хмародерн, мо­
ре світел. Америка. Ню Иорк. 

Чи снилося їй коли, що бу­
де в цьому найбільшому місті 
світу зустрічати Різдво? Що 
стіл буде засланий дорогим 
обрусом, а на ньому стоятиме 
повно різних страв? Вона 
вже втомилася носити їх і 
ставити одну за другою. 

У великій, просторій ві­
тальні, освітленій різнокольо­
ровими в о г н я м и , велика 
ялинка. 

Дійсно, як в казці. Ще й 
повно дарунків під нею. 

Скінчились приготування і 
всі сіли за стіл. Погасили 
електричне світло, засвітили 
свічки. 

Почалась традиційна Свята 
Вечеря. Встали до молитви. І 
пригадалося їй те перше Різ­
дво на Україні, в тій малень­
кій, дерев'яній церковці на о-
колиці рідного міста, де во­
на почула вперше „Різдво 
Твоє Христе Боже наш", а 
потім ту незабутню молитву 
„Боже великий, єдиний, нам 
Україну храни". Україну... 
далеку, рідну, знедолену... 

Думки линули геть за мо­
ре, туди, де вона вперше так 
щиро і гаряче молилася, в ту 
церковцю стареньку, бідну, 
але свою. 

Сьогодні там не чути співу 
колядок, вона це добре знає, 
і не оголосить священник так 
радісно і урочисто: „Христос 
Родився!" Сльори наверта­
ються їй на очі, та вона при­
гадує інші слова, слова, які 
читала востаннє на Україні. 
Слова, що не дали заломити­
ся в найтяжчі хвилини жит­
тя: „Будьте мужніми, дорогі 
друзі, і вірте, що ви не самі; 
з вами мільйони. Прийде той 
час, що Україна знову оживе. 
Христос Родився — правда 
переможе!" 

Читайте українські кпжщущ 
й газети, бо часте читання 

веде до просвіти, а просвіта 
— це сала! 

Діялося це на В. Україні в 
січні 1920 року. Група пол­
ковника Непийводн зайняла 
на два дні перед Святвечором 
нові позиції, а її частинам 
прнйшлося обсадити доволі 
довгий протибольшевицькнй 
фронт. Штаб команди розта­
шувався- у конторах цукро­
варні Слободівка, а полков­
ник з адьютантом зайняли 
бічне крило апартаментів ди­
рекції заводу. Блискуча, на­
воскована, застелена пушис­
тими килимами долівка, без­
ліч плюшових фотелів, у роз­
кішних подушках тапчани та 
мистецькі картини на стінах, 
все це вказувало, що тут не 
засягла ще рука революцій 
Ну, а прожити тут хоча де­
кілька днів, по перебутнх во­
єнних тарапатах було для 
старшин неабиякою, насоло­
дою. Навіть і їхнім чурам 
припала на квартиру затишна 
кімната бібліотеки. 

Старшини не уважали за 
доцільне нав'язувати блище 
знайомство з новими господа 
рямн квартири; зате зробили 
це їх чурн з прислугою. Стар­
ший чура Тольо Гарбуз на 
в'язав флірт з прнбиральни 
цею-покоївкою, а молодший 
та більш практичний Петя 
Макогін з куховаркою. Він 
виходив із заложевня, що до­
рога до любовн веде через 
шлунок, автім вона відлові 
дала йому і професійно, бо 
і вія був мнетцеи кулінарної 
штуки для своїх панів. І так 
застукав їх там день навече-
рія Різдва. Полковник виїхав 
з адьютантом вже перед по­
луднем, щоби об'їхати кінно 
дпволі довгий фронт, поділи­
тись з козаками традиційною 
просфорою, а побажавши 
усім частинам веселих свят, 
до першої^ зірки вернутись на 
квартиру. "А" тнмчасом наші 
чурн приготовляли свята. Мо­
лодший Петя воркував у кух 
ні з внбранкою свого серця, 
та з присланих провіянтурою 
харчів готовив святочну ве­
черю. Тольо, коли попрасу­
вав своїм панам їх святочні 
мундири та прочистив всі їхні 
боєві відзначення до „георгі­
ївських" хрестів включно, за­
ставляв до вечері стіл, зносив 
блискучі тарелі, та любувавсь 
п є р є д с вяточним настроєм, 
який викликувала не тільки 
тепленька кімната, тикання 
пендулового годинника, але 
й сипання за вікнами пушне 
того сніжку і морознеті квіти 
у кутиках вікон 'вітальні, 
яких січневе сонце не мало 
сили усунути по вчорашньому 
морозі. 

Та зір його притягали ве­
ликі венецькі подвійні вікна, 
між якими стояло дванадцять 
пляшок правдивої, угорської 
сливовиці. Що за краса. Два­
надцять струнких пляшок, як 
дванадцять моторних воїнів! 
Що за прекрасна батерія! А 
проміння сонця так і залом 
люсться у тому золотистому 
чистому як кристал плині. 
Мусить бути добра! Вже і Пе­
тя з кухні вернувся, вже і 
вечеря готова, все пригото­
ване, вже сутеніє, а старшин 
з об'їздив не видно. Нудьга 
Нарешті Тольо зівнув і про­
мовив: Петя! 

Та що? 
Ти пив колинебудь сливо­

вицю? 
Ні, „николаївку", то пив! 

— А звідки вона в нас взя 
лася? 

Та прислали з бригади, на 
свята, — каже Толя. Коли 
провалювалась у нас Австрія, 
то наші, коли роззброювали 
мадярів, то поконфіскували і 
їх магазини. І так до сьогодні 
ділять, то шпиталям, то ко­
мандам. • 

Павза, — по хвилині: 
Слухай, Петя! 
Та що? 
А як би так! 
Щоби як? 
Ну! От так прямо, одну 

пляшку відкриєм, вип'ємо, 

НОВІ ВИДАННЯ УВАН 
Із серії „Нязвознавство'1: 

праці проф. Яр. Рудинцького 
1) Слово в назва „Україна" 

crop. 132 $1.50. 
2) Канал Іагькі місцеві назви 

українського походження, 
стор. 88 $1.60. 

3) Назва Галичина ft Во­
линь, crop. 82 $0.60. 

Всі три випуски в оправі 
разом — $3.50. ' ' 

Замовляти: Адміністрація 
„Свободи": 

Р. О. Box 346 
Jersey СКу З, N. J. 

(Гумореска під Свят-всчір) 

наллємо подібного краскою 
соломкового чаю, закоркуємо, 
поставимо, а вони при два­
надцятій, то вже „ейбогу" не 
розберуть. 

Та. чи я знаю? -*- Автім, 
давай, спробуємо! 

І коли одна пляшка опини­
лась на •-столі, то почалась 
складна операція. Здіймано 
обережно срібну капсулю, а 
коли відкрито корок, то по 
кімнаті рознісся такий милий 
аромат, що аж під носом за­
лоскотало. І налили по здоро­
вому „стаканчикові" того нек­
тару, а Толя прнговорнв: хай 
наші дома не журяться! Та 
так! — відповів Петя. Цокну­
лись і випили. Зразу, то ніби 
вдарила в голову, а згодом 
то стало на душі так приємно, 
весело, б л а г о . . . от і напій! 
Знають пани, що пити! 

— Але і пахне, пахне! 
— Та ще й як! 
— Вип'ємо по другому. • 
— Та вип'ємо! 
А по другому, то стало вже 

не тільки приємно, а і веселі; 
ше. Тоді, то вже посідали і 
скрутили цигарки, з жовтень­
кого, старшинського тютюн­
цю, марки „Дюбек-Месаксу-
ді-внщнй сорт — А". Петя, 
як молодший, піднісся з фоте­
ля і налив по третьому. Коли 
вихилили, Толя заговорив: 
„зараз, то я полковник, ти мій 
адьютант!" 

— Та ніби як? — питає 
Петя. 

— А от так, і ти роби це, 
що я. 

Встав, надягнув полков­
ницьку блюзу („френч") сво­
го пана, Петя те саме, і за 
хвилину не стало в кімнаті 
чур. а у глибоких фотелях 
виблискували „георгіївськи­
ми" два старшини. А справж 
ніх старшин, як не видно — 
так не вндно. Забарились! 

— Ну, пане адьютант, будь 
ласка, налийте!, — заговорив 
„полковник". 

— Приказ пане полковни­
ку — і перед ними стояла че­
тверта, золота, чиста як крн 
стал, а як пахне! Випили, за 
кусили, а на душі так приєм­
но, так мило, так любо, на' 
стросво, що обняв би і ворога 
з радостн. Тільки щось стіл 
неначе б дещо крутивсь, а ве­
нецькі вікна неначе б дещо 
перехнлилсь. Оо!, пляшки то 
стоять прямо і до ннх всміха­
ються, якось так припрошую­
че. Та на дворі щось завору­
шилось. Та цур їм, цс вже 
байдуже, а хіба і їм раз на 
рік то не вільно? 

Хтось застукав у двері. Ко­
ли Петя включив світло і від­
крив двері, то ввійшло у кім­
нату п'ять чоловіка. Це стар­
шина волостн з делегацією 
прийшла зложити на руки 
команди побажання веселих 
свят з вдячносте, що звільни­
ли терен від большевиків. 
Увійшовши, голова зразу від-
кашельнув, затер руки і по­
чав від компліменту, що такі 
молоді старшини, а так слав­
но ведуть полк. Відтак „врі­
зав балак", побажав веселих 
свят, а згодом вніс многоліт-
ствія обом „старшинам". Про-
чих членів делегації все це не 
цікавило. Вони вліпили очі на 
венецьке вікно, за яким стоя 
ло якесь панське питво і їх 
мучила думка, чи будуть тим 
гостити, чи звичайною „ннко-
лаївкою", яка ще і досі не пе­
ревелась. Повеселішали, коли 
при кінченні многолітства 
„пан полковник" моргнув і 
перед гістьми стояли повні 
чарки. Випили по першій. От 
і славна, сказав голова. Ба, 
але і „крепка" — додав се­
кретар. Але і пахне, замітив 
соцький. Єй Богу панська! — 
добив присяжний. При такому 
полку, то і варта служити і— 
продовжував „зборщнк" з ве­
ликою бородавкою на носі. А 
коли по другім ^стаканчнку" 
голова волостн розчоломкав-
ся з „полковником", то прочі 
з радостн прослезнлись. От 
славні старшини! По третім, 
то вже гості самі позасідали. 
По четвертому, то присяжний 
з а і н т о н у вав „Рождество 

Твоє . . .*' , що прочі підхопи­
ли хором. У 

І так було приємно, так лю­
бо, так настроєво, що так си­
дів бв здасться весь вік. А по­
тім булн ще промови, много-
літствія, тоасти, навіть хтось 
згадав про Неньку, а коли 
випили по п'ятій, то „госпо­
дарі" знемоглись і позасипля­
ли у фотелях. Тоді команду 
стола перебрав волосний се­
кретар, досвідчена в цім лю­
дина, про що свідчив його 
фнолетно-малнновин ніс, ве­
личини і форми насінного 
огірка. Він як товарисько ви­
хована урядова особа, при­
прошував своїх співтоварншів 
делегації не в'язатись і „пе-
рекусюватн'4, а пляшки під 
ного управою мандрували на 
стіл. 

Не можна було закинути 
гостям браку апетиту. Але 
згодом і гості знемоглись. По­
лягали покотом, де хто попав. 
Переважно на пушисті кили­
ми долівки. 
- Втихло, тільки сумувала 
за вікном, свідок нинішньої 
баталії, остання пляшка сли­
вовиці. І коли герої ниніш­
нього вечора спочивали за­
служено, по трудах сном бла­
женних, тоді були в ПОВОРОТ' 
ній дорозі до дому правдивий 
полковник з адьютантом 
Брав під вечір морозець, ко­
ники жваво рвали, а їздцям 
в нагороду за їх сьогоднішній 
цілоденний труд уявлялась 
тепла, ярко-освітлена, затшн 
на кімната, в ній заставлений 
святочноювечерею стіл, а за 
вікном.. . д в а н а д ц я т ь 
пляшок золотистої, чистої як 
кристал, правдивої угорської 
сливовиці. То справді буде 
приємно, а адьютант мимово­
лі, на саму згадку собі цмок 
нув. 

І не зчулись, коли в тих 
міркуваннях заїхали під вік­
но квартири. Світиться. Зна 
чить, хлопці ждуть з вечерею. 
Але, щось, ніхто не виходить 
відбирати коней. Та кола пол­
ковник зиркнув на вікно, то 
струхлів і з його уст вирва 
лось мимоволі: „Ой лишень 
ко". За вікном сумувала сн 
ротою одна, однісінька пляш-

Професійні оголошення 

Dr. Med. R. T Y L B O R 
404 Б. 9th St (коло 1. En.) NYC 

Tel. ORamercy 5-3993 
Внутрішні недуги Flouroscopy 
X-Ray, Electrocardiograph, Ana­
lysis. Переводимо аналізу кровн 

для супружнх дозволів. 
Офісові години: щодня і-з і 5-8 
попол. В неділі від 10-2 попол. 

Dr. S. С Н Є R N О F F 
223—2nd Ave. (cor. 14 St.) NYC 

Tel. GRamercy 7-7697 
Острі й довгочасні недуги чоло­
віків і жінок. Шкірні. X-Ray. 
Роздуття жил лікуємо без опе­
рації. Переводимо аналізу кро-
ви для супружнх дозволів. — 
Офісові години: Щодни від 10 

рано до 6:45 ввечері. 
Неділя від 11. до 1. по полудні. 

Д Р . М. МАПЗЕЛЬ 
107 Е. 17th St, NEW YORK CITY 

коло 4-ої Евешо l Union So. 
Лікар зі старого краю, говорить 
по українсько, багато років ус­
пішно ліку* гострі й застарілі 
недуги мужчин і жінок — не­
дуги ннрок 1 сечового міхура, 
иіг та загальне ослаблення. Л1« 
чепня застрнкамн пеніціліни та 
Інших лікарств. Аналіза крони, 
сечі 1 Івтгпгх виділень. Аналіза 
дювн для_супружнх дозволів 
Години: Щодня 10—1, 4—7; 

в п є ділю U—і. 
ІБГЗАМШАДІЯ $1— 

Ф0ФФФ9ф0ф0фф ••—.,. рф f . f . r < 4 . j . j . j j . J J 

ДР. ДЕРУГА 
З європейським дипломом. 

Недуги міхура, шкіри, крони | 
ft недомагання тазових 

ортніп. 
! Нервовість, Ослаблення за- і' 

лоз, Катаральний стан, 
! Структура, Улькус (боляк).. 

ОГЛЯДИНИ И БАДАННЯ і 
КРОВН 53.00. 

; У будні: 10—2 й 4—0 годная. 
І 128 EAST 86th STREET 

Над зупинкою підземки 
Лексіяґтов Евегао. 

• Центральне положення, до-; 
гідний доступ звідусіль. 

І • Окремі ждальні для жінок, і 

ка. Зрозумів, 

шшшштвт 
LOCAL — LONG - DISTANCE -

MOVING — STORAGE 

ПЕРЕВОЗОВЕ БЮРО 
В. E . БОГАЧЕВСЬКИИ 

335 E. 6th ST, NEW YORK 3, N. Y. - TeL OR. 3-2484 
utiTiTininriTiTiriTiTittrTiTianiiTitianaiiaaaaaaaaaaaaaiiaaaaiali 

вив коня ад 
зайшов у 
прекрасну ва; 
спав смачно 
ковнвк" і як добрав сі. 
ськнй тон велить, у 
„адьютавта". На долівці 
котом хропіла здорово делі 
ґація, а бляха, на грудях^, 
соцького вказувала на. те, що 
то представники цивільної 
влади. Полковникові неначе б 
і прочулось, що котрийсь з 
просоння заговорив: „о такої 
доброї то вже давно не пив'", 
і мляснув язиком. Стало ясно, 
що хлопці гостили делегацію 
і не посоромила'Доброго, іме­
на полку перед ' „пивілями". 
Що ж ти їм зробиш? Коли 
у вечір цей прощаються всім 
„ж и т є йська п.р( огрішенія", 
то ж треба буде і їм простити, 
тнм-бельше, щб -таки остави­
ли одну пляшку. Нема то як 
наші чурн і . . . золотиста, ча­
ста як кристал, правдива 
угорська СЛИВОВИЦЯ. 

ЧИ ВИ в вже членом Украіп-
ського Народного 'Союзу? Як­
що ні, то пам'вжате, що Вам 
не МОЖЛИВО обійтись без забез­
печеній, а иай/Kpjune 1 вайпев-
ніше забезпечений дасть Вам 
Український Народний Союзі 

• П Р А Ц Я • 
• HELP WANTED MALE о 

W A N T E D 
HOTEL MANAGER 

with recent experience; for 
summer season. Give refer­

ences. Write to: 
S V O B t J D A 
P.O. Box 346 

Jersey Cfly'3, N. J. 

ОКУЛІСТ 

ВСЯКІ ХВОРОБИ ОЧЕЙ 
дікус спеціяліст-окуліст 

Д-р О С И П Ж А Б Н Е Р 
Години прийнять: 

середа, субота'10-12 рано 
понеділок, середа, п'ятниця 

6:00 — 8:00 ввечері. 
35 East 7th St., New York City 

Lytwyn &Lytwyn 
UKRAINIAN 

FUNERAL DIRECTORS 
AIR CONDITIONED 

Обслуга Щнра і Чесна 
Oar Services Are Available 

Anywhere to New Jersey 
801 SPRINGFIELD AVENUE 

NEWARK, N. J. 
ESaex 6-5555 

КОВАЛЬЧИКі 
FUNERAL HOME 

COMPLETELY 
AIR CONDITIONED 

ЗАНИМАбТЬСЯ ПОХОРО-
НАМИ В ОТЕИТІ 

NEW JERSEY 
Ціан приступні два веік 

Обслуга чесна 1 найкраща. 
У випадку смутку в родині 

в а день тав 
1 а швгйг '-

129 GRAND STREET, 
cor. Warren Street, 

JERSEY CITY 2, N. L j! 
Tel. HEftderson 4-5131 || 

ІВАН БУНЬНО 
УКР. ПОГРЕБНИЙ 

Злряджуо погроболш 
по цілі п а низькії f ] ЦЛ 

Обслуга чесна 1. найкраща 
J O H N B U N K O 

Licensed Undertaker 
& Embalmer 

Dignified funerals as low as 
Я50,, 

437 EAST 5th STREET 
New York City 

.Telephone: ORamercy 7-7651. 

ПЕТРО ЯРЕМА 
УКР. ПОГРЕБНИК 

Заннжасться похоронами 
В BRONX, BROOKLYN, NEW 

YORK 1 ОКОЛИЦЯХ 
Контрольована темпира-
тура. Модерна каплиця 

до ужитку даром. 
P E T E R J A R E M A 
129 EAST 7th STREET, 

NEW YORK, N. Y. 
Т а : ORchard 4-2568 


